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Ukrainian Interlinear
Reference: Ukrainian Ogienko Bible

וַיַּ֧עַל1
І–вийшов
H5927

מַלְאַךְ־
ангел
H4397

יְהוָה֛
Господній
H3068

מִן־
з

הַגִּלְגָּ֖ל
Ґілґалу
H1537

אֶל־
до
H0413

הַבֹּכִ֑ים
Бохіму
H1066

פ
—

וַיֹּאמֶר֩
і–сказав
H0559

ה אַעֲלֶ֨
Я–вивів
H5927

ם אֶתְכֶ֜
вас
H0853

יִם מִמִּצְרַ֗
з–Єгипту
H4714

יא וָאָבִ֤
і–привів
H0935

אֶתְכֶם֙
вас
H0853

אֶל־
до
H0413

רֶץ הָאָ֗
землі
H0776

ר אֲשֶׁ֤
яку

֙ נִשְׁבַּעְ֙תִּי
Я–присягнув
H7650

ם תֵיכֶ֔ לַאֲבֹ֣
батькам–вашим
H0001

ר וָאֹמַ֕
і–сказав
H0559

א־ ֹֽ ל
не
H3808

אָפֵ֧ר
порушу

י בְּרִיתִ֛
завіту–Мого
H1285

אִתְּכֶ֖ם
з–вами
H0854

ם׃ לְעוֹלָֽ
повіки
H5769

І прийшов Ангол Господній з Ґілґалу до Бохіму, та й сказав: „Я вивів вас із Єгипту до того кра́ю, що 
присягнув був вашим батька́м. І сказав Я: не зламаю Свого заповіту з вами повіки!

ם2 וְאַתֶּ֗
А–ви

א־ ֹֽ ל
не
H3808

תִכְרְת֤וּ
укладайте
H3772

בְרִית֙
завіту
H1285

֙ לְיֽוֹשְׁבֵי
з–мешканцями
H3427

הָאָרֶ֣ץ
землі
H0776

את הַזֹּ֔
цієї
H2063

מִזְבְּחוֹתֵיהֶ֖ם
жертовники–їхні
H4196

תִּתֹּצ֑וּן
зруйнуйте
H5422

א־ ֹֽ וְל
але–не
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֥
послухали
H8085

י בְּקֹלִ֖
голосу–Мого

מַה־
чому
H4100

זֹּ֥את
це
H2063

ם׃ עֲשִׂיתֶֽ
ви–зробили

А ви не складете заповіту з меш́канцями цього краю, їхні жер́тівники порозбиваєте, — та не слухали ви 
Мого голосу. Що́ це ви зробили?

וְגַם3֣
І–також
H1571

רְתִּי אָמַ֔
Я–сказав
H0559

א־ ֹֽ ל
не
H3808

שׁ אֲגָרֵ֥
виженю
H1644

ם אוֹתָ֖
їх
H0853

מִפְּנֵיכֶם֑
від–вас
H6440

וְהָי֤וּ
і–будуть
H1961

לָכֶם֙
вам

ים לְצִדִּ֔
тернями
H6654

ם וֵאלֹ֣הֵיהֶ֔
а–боги–їхні
H0430

יִהְי֥וּ
будуть
H1961

לָכֶ֖ם
для–вас

שׁ׃ לְמוֹקֵֽ
пасткою
H4170

І Я теж сказав: Не прожену ́їх від вас, і вони стануть вам тер́ням у боки, а їхні боги стануть вам па́сткою“.

י4 וַיְהִ֗
І–сталося
H1961

ר כְּדַבֵּ֞
коли–говорив
H1696

מַלְאַ֤ךְ
ангел
H4397

יְהוָה֙
Господній
H3068

אֶת־
—
H0853

ים הַדְּבָרִ֣
слова
H1697

לֶּה הָאֵ֔
ці
H0428

ל־ אֶֽ
до
H0413

כָּל־
всіх
H3605

בְּנֵי֖
синів

יִשְׂרָאֵל֑
Ізраїля
H3478

וַיִּשְׂא֥וּ
підняли
H5375

הָעָם֛
люди

אֶת־
—
H0853

קוֹלָ֖ם
голос–свій

וַיִּבְכּֽוּ׃
і–заплакали
H1058

І сталося, як Ангол Господній говорив ці слова́ до всіх Ізраїлевих синів, то народ підніс свій голос, та й 
заплакав.

יִּקְרְא֛ו5ּ וַֽ
І–назвали
H7121

ׁם־ שֵֽ
ім'я
H8034

הַמָּק֥וֹם
місця
H4725

הַה֖וּא
того
H1931

בֹּכִ֑ים
Бохім
H1066

וַיִּזְבְּחוּ־
і–принесли–жертву
H2076

ם שָׁ֖
там
H8033

יהוָֽה׃ לַֽ
Господу
H3068

פ
—

І назвали ім'я́ того місця: Бохім, і прино́сили там жертви Господев́і.
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ח6 וַיְשַׁלַּ֥
І–відпустив
H7971

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Ісус–Навин
H3091

אֶת־
—
H0853

הָעָם֑
народ

וַיֵּלְכ֧וּ
і–пішли
H3212

בְנֵֽי־
сини

יִשְׂרָאֵ֛ל
Ізраїля
H3478

ישׁ אִ֥
кожен
H0376

לְנַחֲלָת֖וֹ
на–спадщину–свою
H5159

שֶׁת לָרֶ֥
посісти
H3423

אֶת־
—
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
землю
H0776

А Ісус відпустив наро́д, і Ізраїлеві сини розійшлися кожен до свого спа́дку, щоб посісти той край.

וַיַּעַבְד֤ו7ּ
І–служили
H5647

הָעָם֙
люди

אֶת־
—
H0853

יְהוָ֔ה
Господу
H3068

ל כֹּ֖
всі
H3605

יְמֵי֣
дні
H3117

עַ יְהוֹשֻׁ֑
Ісуса–Навина
H3091

ל  ׀וְכֹ֣
і–всі
H3605

יְמֵי֣
дні
H3117

ים הַזְּקֵנִ֗
старійшин
H2205

ר אֲשֶׁ֨
які

יכוּ הֶאֱרִ֤
довго–жили
H0748

יָמִים֙
днів
H3117

אַחֲרֵ֣י
після

יְהוֹשׁ֔וּעַ
Ісуса–Навина
H3091

ר אֲשֶׁ֣
які

רָא֗וּ
бачили
H7200

אֵת֣
—
H0853

כָּל־
всі
H3605

ה מַעֲשֵׂ֤
діла
H4639

יְהוָה֙
Господні
H3068

הַגָּד֔וֹל
великі

ר אֲשֶׁ֥
які

ה עָשָׂ֖
Він–учинив

ל׃ לְיִשְׂרָאֵֽ
для–Ізраїля
H3478

І служив народ Господев́і по всі дні Ісуса та по всі дні ста́рших, які продовжили дні свої по Ісусі, що бачили 
всякий великий чин Господа, якого зробив Він Ізра́їлеві.

וַיָּ֛מָת8
І–помер
H4191

עַ יְהוֹשֻׁ֥
Ісус–Навин
H3091

בִּן־
син

נ֖וּן
Нуна
H5126

עֶבֶ֣ד
раб
H5650

יְהוָה֑
Господній
H3068

בֶּן־
у–віці

מֵאָ֥ה
ста
H3967

וָעֶ֖שֶׂר
і–десяти
H6235

ים׃ שָׁנִֽ
років
H8141

І вмер Ісус, син Навинів, раб Господній, віку ста й десяти літ.

וַיִּקְבְּר֤ו9ּ
І–поховали
H6912

אוֹתוֹ֙
його
H0853

בִּגְב֣וּל
на–межі
H1366

נַחֲלָת֔וֹ
спадщини–його
H5159

רֶס בְּתִמְנַת־חֶ֖
у–Тімнат–Хересі

בְּהַר֣
на–горі
H2022

אֶפְרָ֑יִם
Єфремовій
H0669

מִצְּפ֖וֹן
на–північ
H6828

לְהַר־
від–гори
H2022

עַשׁ׃ גָּֽ
Ґааш
H1608

І поховали його в меж́ах спа́дщини його, у Тімнат-Хересі, в Єфремових гора́х, на пів́ніч від гори Ґааш.

וְגַם10֙
І–також
H1571

כָּל־
все
H3605

הַדּ֣וֹר
покоління
H1755

הַה֔וּא
те
H1931

נֶאֶסְפ֖וּ
відійшло
H0622

אֶל־
до
H0413

אֲבוֹתָ֑יו
батьків–своїх
H0001

וַיָּקָם֩
і–повстало

דּ֨וֹר
покоління
H1755

ר אַחֵ֜
інше
H0312

ם אַחֲרֵיהֶ֗
після–них

ר אֲשֶׁ֤
яке

לאֹ־
не
H3808

֙ יָֽדְעוּ
знало
H3045

אֶת־
—
H0853

יְהוָ֔ה
Господа
H3068

וְגַם֙
і–також
H1571

אֶת־
—
H0853

ה מַּעֲשֶׂ֔ הַֽ
діл
H4639

ר אֲשֶׁ֥
які

ה עָשָׂ֖
Він–учинив

ל׃ לְיִשְׂרָאֵֽ
для–Ізраїля
H3478

ס
—

І також усе це покоління було прилучене до батьків своїх, а по них настало інше покоління, що не знало 
Господа, а також тих діл, які чинив Він Ізраїлеві.

וַיַּעֲשׂ֧ו11ּ
І–чинили

בְנֵֽי־
сини

יִשְׂרָאֵ֛ל
Ізраїля
H3478

אֶת־
—
H0853

ע הָרַ֖
зло

בְּעֵינֵי֣
в–очах

יְהוָה֑
Господа
H3068

וַיַּעַבְד֖וּ
і–служили
H5647

אֶת־
—
H0853

ים׃ הַבְּעָלִֽ
ваалам

І Ізраїлеві сини чинили зло в Господніх оча́х, і служили Ваалам.
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וַיַּעַזְב֞ו12ּ
І–покинули

אֶת־
—
H0853

׀יְהוָה֣ 
Господа
H3068

אֱלֹהֵי֣
Бога
H0430

ם אֲבוֹתָ֗
батьків–своїх
H0001

יא הַמּוֹצִ֣
що–вивів
H3318

֮ אוֹתָם
їх
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
із–землі
H0776

מִצְרַיִם֒
Єгипетської
H4714

וַיֵּלְכ֞וּ
і–пішли
H3212

׀אַחֲרֵ֣י 
за

ים אֱלֹהִ֣
богами
H0430

ים אֲחֵרִ֗
іншими
H0312

מֵאֱלֹהֵ֤י
з–богів
H0430

עַמִּים֙ הָֽ
народів

אֲשֶׁר֙
що

ם סְבִיב֣וֹתֵיהֶ֔
навколо–них
H5439

שְׁתַּחֲו֖וּ וַיִּֽ
і–поклонялися
H7812

לָהֶם֑
їм

סוּ וַיַּכְעִ֖
і–гнівили
H3707

אֶת־
—
H0853

יְהוָֽה׃
Господа
H3068

І вони покинули Господа, Бога батьків своїх, що вивів їх із єгипетського кра́ю, та й пішли за іншими бога́ми, 
за бога́ми тих народів, що були в їхніх око́лицях, і вклонялися їм, і гніви́ли Господа.

וַיַּעַזְב֖ו13ּ
І–покинули

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֑
Господа
H3068

וַיַּעַבְד֥וּ
і–служили
H5647

עַל לַבַּ֖
Ваалу

וְלָעַשְׁתָּרֽוֹת׃
і–Астартам
H6252

І покинули вони Господа, та й служили Ваа́лові та Аста́ртам.

חַר־14 וַיִּֽ
І–запалав
H2734

אַ֤ף
гнів
H0639

יְהוָה֙
Господній
H3068

ל בְּיִשְׂרָאֵ֔
на–Ізраїля
H3478

יִּתְּנֵם֙ וַֽ
і–віддав–їх
H5414

בְּיַד־
в–руку
H3027

ים שֹׁסִ֔
грабіжників
H8154

סּוּ וַיָּשֹׁ֖
і–грабували
H8155

אוֹתָ֑ם
їх
H0853

ם יִּמְכְּרֵ֞ וַֽ
і–продав–їх
H4376

בְּיַד֤
в–руку
H3027

אֽוֹיְבֵיהֶם֙
ворогів–їхніх
H0341

יב מִסָּבִ֔
навколо
H5439

א־ ֹֽ וְל
і–не
H3808

יָכְל֣וּ
могли
H3201

ע֔וֹד
більше
H5750

ד לַעֲמֹ֖
встояти
H5975

לִפְנֵי֥
перед
H6440

ם׃ אוֹיְבֵיהֶֽ
ворогами–своїми
H0341

І запала́в Господній гнів на Ізраїля, і Він дав їх у руку грабіжників, — і вони їх грабува́ли. І Він передав їх у 
руку навко́лишніх їхніх ворогів, і вони не могли вже встояти перед своїми ворогами.

ל 15 ׀בְּכֹ֣
Де–б
H3605

ר אֲשֶׁ֣
не

יָצְא֗וּ
виходили
H3318

יַד־
рука
H3027

יְהוָה֙
Господня
H3068

הָיְתָה־
була
H1961

ם בָּ֣
проти–них

ה לְרָעָ֔
на–зло

אֲשֶׁר֙ כַּֽ
як

ר דִּבֶּ֣
говорив
H1696

יְהוָ֔ה
Господь
H3068

ר וְכַאֲשֶׁ֛
і–як

ע נִשְׁבַּ֥
присягнув
H7650

יְהוָה֖
Господь
H3068

לָהֶם֑
їм

וַיֵּ֥צֶר
і–тісно
H3334

לָהֶ֖ם
їм

ד׃ מְאֹֽ
було–дуже
H3966

У всьому, де вони ходили, Господня рука була проти них на зло, як говорив був Господь, і як заприсягнув їм 
Господь. І Він дуже їх тиснув.

וַיָּ֥קֶם16
І–воздвигав

יְהוָה֖
Господь
H3068

ׁפְטִ֑ים שֹֽ
суддів
H8199

וַיּ֣וֹשִׁיע֔וּם
і–рятували–їх
H3467

מִיַּ֖ד
від–руки
H3027

ם׃ שֹׁסֵיהֶֽ
грабіжників–їхніх
H8154

І поставив Господь суд́дів, і вони рятували їх від руки їхніх грабіжників.
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וְגַם17֤
Але–й
H1571

אֶל־
до
H0413

ׁפְטֵיהֶם֙ שֹֽ
суддів–своїх
H8199

א ֹ֣ ל
не
H3808

עוּ שָׁמֵ֔
слухали
H8085

י כִּ֣
бо

זָנ֗וּ
блудили
H2181

֙ חֲרֵי אַֽ
за

ים אֱלֹהִ֣
богами
H0430

ים אֲחֵרִ֔
іншими
H0312

שְׁתַּחֲו֖וּ וַיִּֽ
і–поклонялися
H7812

לָהֶם֑
їм

סָר֣וּ
зверталися
H5493

ר מַהֵ֗
швидко

מִן־
з

רֶךְ הַדֶּ֜
дороги
H1870

ר אֲשֶׁ֨
якою

הָלְכ֧וּ
ходили
H1980

אֲבוֹתָ֛ם
батьки–їхні
H0001

עַ לִשְׁמֹ֥
слухаючи
H8085

מִצְוֹת־
заповіді
H4687

יְהוָה֖
Господні
H3068

לאֹ־
не
H3808

עָ֥שׂוּ
робили

ן׃ כֵֽ
так

Та вони не слухалися також своїх суддів, бо блудили за іншими богами, і вклонялися їм. Вони скоро 
відхиля́лися з тієї дороги, якою йшли їхні батьки, щоб слухатися Господніх нака́зів. Вони так не робили!

י־18 וְכִֽ
І–коли

ים הֵקִ֨
воздвигав

׀יְהוָה֥ 
Господь
H3068

֮ לָהֶם
їм

ׁפְטִים֒ שֹֽ
суддів
H8199

וְהָיָה֤
тоді–був
H1961

יְהוָה֙
Господь
H3068

עִם־
з

ט הַשֹּׁפֵ֔
суддею
H8199

וְהֽוֹשִׁיעָם֙
і–рятував–їх
H3467

מִיַּ֣ד
від–руки
H3027

ם יְבֵיהֶ֔ אֹֽ
ворогів–їхніх
H0341

ל כֹּ֖
усі
H3605

יְמֵי֣
дні
H3117

הַשּׁוֹפֵט֑
судді
H8199

י־ כִּֽ
бо

יִנָּחֵ֤ם
жалів
H5162

יְהוָה֙
Господь
H3068

ם אֲקָתָ֔ מִנַּֽ
через–стогін–їхній
H5009

מִפְּנֵי֥
від
H6440

לֹחֲצֵיהֶ֖ם
гнобителів–їхніх
H3905

ם׃ וְדֹחֲקֵיהֶֽ
і–утискувачів–їхніх
H1766

А коли Господь ставив їм суддів, то Господь був із суддею, і рятував їх із руки їхніх ворогів по всі дні того 
судді,́ бо Господь жалував їх через їхній сто́гін через тих, що їх переслідували та гноби́ли їх.

׀וְהָיָה֣ 19
А–коли
H1961

בְּמ֣וֹת
помирав
H4191

ט הַשּׁוֹפֵ֗
суддя
H8199

֙ יָשֻׁב֙וּ
вони–поверталися
H7725

יתוּ וְהִשְׁחִ֣
і–розтлівалися
H7843

ם אֲבוֹתָ֔ מֵֽ
гірше–за–батьків–своїх
H0001

כֶת לָלֶ֗
ходячи
H3212

֙ חֲרֵי אַֽ
за

ים אֱלֹהִ֣
богами
H0430

ים אֲחֵרִ֔
іншими
H0312

ם לְעָבְדָ֖
служити–їм
H5647

וּלְהִשְׁתַּחֲוֹ֣ת
і–поклонятися
H7812

לָהֶם֑
їм

א ֹ֤ ל
не
H3808

֙ הִפִּי֙לוּ
відступали
H5307

ם עַלְלֵיהֶ֔ מִמַּ֣
від–вчинків–своїх
H4611

ם וּמִדַּרְכָּ֖
і–від–дороги–своєї
H1870

ׁה׃ הַקָּשָֽ
впертої
H7186

І бувало, як умирав той суддя, вони зно́ву псувалися більше від своїх батьків, щоб іти за іншими богами, 
щоб їм служити та щоб їм вклонятися, і вони не кидали чи́нів своїх та своєї неслухня́ної дороги.

חַר־20 וַיִּֽ
І–запалав
H2734

ף אַ֥
гнів
H0639

יְהוָה֖
Господній
H3068

בְּיִשְׂרָאֵל֑
на–Ізраїля
H3478

אמֶר וַיֹּ֗
і–сказав
H0559

֩ יַעַן
за–те–що
H3282

ר אֲשֶׁ֨
—

עָבְר֜וּ
переступив

הַגּ֣וֹי
народ

הַזֶּ֗ה
цей
H2088

אֶת־
—
H0853

֙ בְּרִיתִי
завіт–Мій
H1285

ר אֲשֶׁ֣
який

יתִי צִוִּ֣
Я–заповідав
H6680

אֶת־
—
H0853

ם אֲבוֹתָ֔
батькам–їхнім
H0001

א ֹ֥ וְל
і–не
H3808

שָׁמְע֖וּ
послухали
H8085

י׃ לְקוֹלִֽ
голосу–Мого

І запалився Господній гнів на Ізраїля, і Він сказав: „За те, що люд цей переступив Мого заповіта, що Я 
наказав був їхнім батькам, і не слухалися Мого голосу,
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גַּם־21
також
H1571

֙ אֲנִי
Я
H0589

א ֹ֣ ל
не
H3808

יף אוֹסִ֔
буду–більше
H3254

ישׁ לְהוֹרִ֥
виганяти
H3423

ישׁ אִ֖
нікого
H0376

מִפְּנֵיהֶם֑
від–них
H6440

מִן־
з

הַגּוֹיִ֛ם
народів

אֲשֶׁר־
яких

עָזַב֥
залишив

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Ісус–Навин
H3091

ת׃ וַיָּמֹֽ
коли–помер
H4191

тож Я більше не виганятиму перед ними нікого з тих народів, що Ісус позоставив, умира́ючи,

לְמַ֛עַן22
щоб
H4616

נַסּ֥וֹת
випробувати
H5254

ם בָּ֖
ними

אֶת־
—
H0853

יִשְׂרָאֵל֑
Ізраїля
H3478

ים הֲשֹׁמְרִ֣
чи–дотримуватимуться
H8104

הֵם֩
вони
H1992

אֶת־
—
H0853

רֶךְ דֶּ֨
дороги
H1870

יְהוָ֜ה
Господньої
H3068

לָלֶכֶ֣ת
ходити
H3212

ם בָּ֗
нею

ר כַּאֲשֶׁ֛
як

שָׁמְר֥וּ
дотримувалися
H8104

ם אֲבוֹתָ֖
батьки–їхні
H0001

אִם־
чи

א׃ ֹֽ ל
ні
H3808

щоб ви́пробувати ними Ізраїля, — чи держатимуться вони Господньої дороги, щоб нею ходити, як 
держалися їхні батьки, чи ні.

וַיַּנַּ֤ח23
І–залишив
H3240

יְהוָה֙
Господь
H3068

אֶת־
—
H0853

הַגּוֹיִם֣
народи

לֶּה הָאֵ֔
ці
H0428

י לְבִלְתִּ֥
не
H1115

ם הוֹרִישָׁ֖
вигнавши–їх
H3423

מַהֵר֑
швидко

א ֹ֥ וְל
і–не
H3808

נְתָנָם֖
віддав–їх
H5414

בְּיַד־
у–руку
H3027

ׁעַ׃ יְהוֹשֻֽ
Ісуса–Навина
H3091

פ
—

І Господь позоставив тих людей, щоб їх скоро не виганяти, і не дав їх у руку Ісусову.
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